
本年度よりタイトルが「総合学科通信」から「浦高だより」へと変更されました 

 

 

 

 

 
 
 
浦河高校の１番手は大池悠梨香選手。 

 

 

 

 

 
 
 

２番手は林優花選手。 

 

 

 

 

 
 

 
最後は部長の広瀬楓選手。 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

（平成 27 年 8 月 27 日発行） 

北海道浦河高等学校 
(全日制 総合学科) 

〒057-0006 浦河郡浦河町東町かしわ 1-5-1 

TEL：(0146)22-3041 FAX：(0146)22-2814 

URL：http://www.urakawa.hokkaido-c.ed.jp/ 

e-mail：urakawa-z0@hokkaido-c.ed.jp 

 
 
 

7 月 25 日（土）、静岡県御殿場市のスポーツセンターで行われた第

49 回全日本馬術競技大会に出場しました。 

 午前中には開会式が行われ、佳子内親王のご臨席を賜りました。午

後からは 1 回戦 12 試合が行われました。各試合とも 3 校で共通の馬

に 1 人ずつ乗り、各校 3 名の合計減点数の低い学校 1 校が勝ちあがり

ます。本校は第２試合で北海道帯広農業高等学校と鹿児島県立霧島高

等学校と対戦しました。 

 

 

 

 

 

 

 

 

結果は減点１１６点で、惜しくも１回戦敗退となりました。得点差はわずかで、惜しい試合でした。来年は６年連

続出場できるように、そして１回戦を突破できるように、一層努力していきたいと思います。 

最後に、応援して頂いた皆様、どうもありがとうございました。 

 

  

 

 

 ７月２７日（月）、２８日（火）の二日間、浦河小学校の夏休み学習会に、本校から９名が学習支援ボランティアと

して参加しました。参加した生徒達は、浦河小学校の先生方のご指導の下、国語や算数の問題の丸付けをしたり、間

違った所を教えてあげたり、とても楽しく指導をさせていただきました。小学生の皆さんも楽しそうに学んでくれて、

とても有意義なボランティアとなりました。浦河小学校の皆さん、教職員の皆様、大変お世話になりました。



「浦高だより」はカラー版で浦河高校ホームページからもご覧いただけます。（http://www.urakawa.hokkaido-c.ed.jp/） 

 浦河高校では、ホームページを通じて、生徒の学

習の様子や部活動の様子等、様々な情報を随時お

知らせしています。ぜひ定期的にご覧ください。 

 
 

３年間、本校の英語指導助手（ALT）として勤務されていた Harriet 

Mandley（ハティ）さんが任期終了となり、ニュージーランドに帰国されま

した。皆さんへの感謝を述べたメッセージをいただきましたので、掲載いた

します。 

 

 Thank you so much for the last 3 years at Urakawa High School.   
I have had so much fun.  Everyone is so friendly and kind.   
I loved talking to all the students both in and out of school.   
You always made me feel welcome and put a big smile on my face.  
 When I came to Urakawa in 2012 it was my first time to  
come to Japan and I wasn’t sure what to expect.  My time here 
has been wonderful and completely beyond all my expectations.   
I am really going to miss Japan and Urakawa so much. I feel really  
happy and proud that I was able to call of you my students and  
I wish you all luck for the future.  I know you will go far.  
 

 

 

 

 

 帰国されたハティさんに替わり、新たに Betrice Yambrach（トゥリース）

さんが着任されました。アメリカ出身で、大学でアジア文化を学び、日本に

留学経験もあるそうです。積極的に声をかけてみてください。 

 
Hello everyone, my name is Betrice Yambrach. But, you 
can call me Trice. I am from Washington D.C. in America.  
Thank you for giving me the opportunity to be your new ALT.  
Japan is one of my favorite countries. Urakawa is a beautiful  
place and I am happy to call it my new home. I am very excited  
to be at Urakawa High School. I am told that the students at  
Urakawa High School are sincere, honest, and very talented  
and that the teachers are smart and kind. 
 I look forward to meeting all of you and working with you.  

I hope to make English fun and interesting to learn and to inspire  
all of you to travel and see the world. In return, I hope that you  
can teach me about Japan and welcome me to your school.  
 
 

 ３年間の浦河高校での生活はとても楽しかっ

たです。とても親切で優しく、いつも笑顔で私を

迎えてくれる、そんな生徒達や先生方と学校内外

でお話出来ることが大好きでした。 

 ２０１２年に私は日本に初めて来ましたが、想

像以上に楽しい日々を送ることが出来ました。日

本、そして浦河を離れるのはとても寂しいです。

皆さんのことを自分の生徒と呼べることを、幸せ

に、そして誇りに思っています。どうかお元気で、

頑張って下さい。 

 皆さんこんにちは。Betrice Yambrach と申し

ます。ぜひトゥリースと呼んでください。私はア

メリカのワシントン D.C.出身です。私の大好きな

日本で働けて、そして美しい浦河に住むことがで

き、とても嬉しいです。浦河高校の生徒の皆さん

は真面目で、素直で、才能豊かであり、先生方は

親切だと聞いています。 

 皆さんと一緒に学校生活を過ごすことがとても

楽しみですし、英語が楽しいと思って世界に興味

をもってもらえたらと思っています。皆さんもぜ

ひ、日本について教えて下さい。 

浦河高校 


